
    Leviticus 23: 24-43מג         -ויקרא פרק כג, כד

 Read 

 Parse the verbs printed in bold on verb parsing chart No. 4. 

 Translate 

 As not all root groups and stems have yet been learned, some verbs are printed in small 

fonts, and should be treated as below: 

- When in parenthesis, English translation offered is of the preceding verb without 

conjugation. Still there are enough markers to allow you to find their place on the time 

line and translate it properly with an English tense. 

- When without parenthesis, incorporate as are into your translation. 

 

חֹדֶשׁ 24 אֶחָד לַּ בִיעִי בְּׁ שְּׁ חֹדֶשׁ הַּ בָתוֹןלָכֶם  יִהְיֶה ... בַּ  ,שַּׁ
רוּעָה רוֹן תְּׁ רָא קֹדֶשׁ, זִכְּׁ  :מִקְּׁ

לֶאכֶת עֲבֹדָהכָל  25  תַעֲשׂוּלֹא  מְּׁ

תֶם        בְּׁ רַּ הִקְּׁ  ...  אִשֶה לַּה':  (bring forward)  וְּׁ

רִים הוּא 27 כִפֻּ זֶה יוֹם הַּ בִיעִי הַּ שְּׁ חֹדֶשׁ הַּ ךְ בֶעָשׂוֹר לַּ  אַּ

רָא קֹדֶשׁ  לָכֶם יִהְיֶה מִקְּׁ

עִנִיתֶם שֹׁתֵיכֶםאֶת  (afflict) וְּׁ  נַּפְּׁ

תֶם בְּׁ רַּ הִקְּׁ  אִשֶה לַּה':   (bring forward)  וְּׁ

לָאכָה לֹא  28 כָל מְּׁ זֶה תַעֲשׂוּוְּׁ יּוֹם הַּ עֶצֶם הַּ  בְּׁ

רִים הוּאכִי יוֹם   כִפֻּ

פֵר כַּ נֵי ה' אֱלֹהֵיכֶם ...  to atone לְּׁ  עֲלֵיכֶם לִפְּׁ

כָל  30 נֶפֶשׁוְּׁ זֶה תַעֲשֶׂהאֲשֶׁר  הַּ יּוֹם הַּ עֶצֶם הַּ לָאכָה בְּׁ  כָל מְּׁ

ד תִי אֲבַּ הַּ מָהּ: (make perish, destroy) וְּׁ הִוא מִקֶרֶב עַּ נֶפֶשׁ הַּ  אֶת הַּ

לָאכָה לֹא  31  תַעֲשׂוּכָל מְּׁ

ת עוֹלָם קַּ בֹתֵיכֶם: חֻּ כֹל מֹשְּׁׁ דֹרֹתֵיכֶם, בְּׁ  לְּׁ

בָתוֹן 32 ת שַּׁ בַּ  הוּא לָכֶם שַּׁ

עִנִיתֶם חֹדֶשׁ בָעֶרֶב  (afflict) וְּׁ עָה לַּ תִשְּׁׁ שֹׁתֵיכֶם בְּׁ פְּׁ  אֶת נַּ

ד עֶרֶב כֶם תִשְבְתוּ מֵעֶרֶב עַּ תְּׁ בַּ  ... : שַּׁ

בִיעִי 39 שְּׁ חֹדֶשׁ הַּ חֲמִשָה עָשָׂר יוֹם לַּ ךְ בַּ  אַּ

כֶם פְּׁ אָסְּׁ בוּאַת הָאָרֶץ, when you gather בְּׁ  אֶת תְּׁ

ת יָמִים (celebrate) תָחֹגּוּ עַּ ג ה' שִׁבְּׁ  אֶת חַּ

בָתוֹן: מִינִי שַּׁ שְּׁ יּוֹם הַּ בָתוֹן וּבַּ יּוֹם הָרִאשׁוֹן שַּׁ  בַּ

יּוֹם הָרִ וּלְקַחְתֶם  40  אשׁוֹןלָכֶם בַּ

רִי עֵץ הָדָר  ,פְּׁ
מָרִים, פֹת תְּׁ  כַּ

עֲנַּף עֵץ עָבֹת  וַּ

ל בֵי נָחַּ רְּׁ עַּ  וְּׁ

ת יָמִים: וּשְׂמַחְתֶם עַּ נֵי ה' אֱלֹהֵיכֶם שִׁבְּׁ  לִפְּׁ

גֹּתֶם 41 חַּ שָנָה  (celebrate) וְּׁ ת יָמִים בַּ עַּ ה' שִׁבְּׁ ג לַּ  אֹתוֹ חַּ



דֹרֹתֵיכֶם ת עוֹלָם לְּׁ קַּ  חֻּ

בִיעִי שְּׁ חֹדֶשׁ הַּ  אֹתוֹ:  (celebrate)תָחֹגּוּ  בַּ

כֹתבַּ  42 שְבוּ  סֻּ ת יָמִיםתֵּ עַּ  שִׁבְּׁ

רָחהָ  כָל רָאֵל אֶזְּׁ יִשְּׁׂ שְבוּ בְּׁ כֹת: יֵּ סֻּ  בַּ

    

ן  43 עַּ מַּ דְעולְּׁ     דֹרֹתֵיכֶםיֵּ

כוֹת סֻּ תִי כִי בַּ בְּׁ רָאֵל (make dwell) הוֹשַּׁ נֵי יִשְּׁׂ  אֶת בְּׁ

הוֹצִיאִי רָיִם when I brought out בְּׁ  אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְּׁ

 :אֲנִי ה' אֱלֹהֵיכֶם
   

 

 
 


